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1. Загальна інформація 

Назва дисципліни Лінгвістичний аналіз тексту 

Викладачі Голянич Марія Іванівна, доктор 
філологічних наук, професор кафедри 
української мови 

Контактний телефон викладачів 0508137877 

E-mail викладача kum@pnu.edu.ua 

Формат дисципліни За вибором 

Обсяг дисципліни 90 год.; кількістькредитівECTS– 3 

Посилання на сайт дистанційного навчання http://www.d-learn.pu.if.ua/ 

Консультації Консультації для кращого розуміння тем 

2. Анотація до курсу 

Мета проведення лекцій курсу «Лінгвістичний аналіз тексту»: 

– у достатньо економній формі сконцентрувати інформацію, передбачену змістом освіти у 
вивченні лінгвістичного аналізу тексту (ЛАТ); 

– деякою мірою компенсувати брак новітніх підручників і посібників; 
–  прокоментувати контроверсійні, суперечливі погляди на певні проблеми; 
– зосередитися на найбільш складних питаннях, у яких важко розібратися самостійно;  
– формувати у тих, хто навчається, уміння слухати і усвідомлювати побачене і почуте; 
– здійснювати такі важливі розумові операції як аналіз, синтез, порівняння тощо; 
– здійснювати безпосередній контакт, емоційний і виховний вплив викладача на слухачів 

(студентів), чого не може дати жодний підручник; 
– найбільш ефективно окреслювати напрямки подальшої самостійної роботи. 
Завдання проведення лекцій: 

У результаті проведення лекцій студенти повинні знати: 
– предмет та завдання курсу; 
– базові поняття, що використовуються при вивченні лінгвоаналізу як навчальної 

дисципліни; 

– методи і методику вивчення курсу; 
– що таке ЛАТ, які його завдання; 
– що таке текст, які є види текстів, їх основні властивості; 
– що таке контекст, види контекстів; 
– засоби текстового зв’язку; 
– у чому полягає специфіка художнього та публіцистичного тексту; 
– зарубіжні та вітчизняні дослідження з лінгвістики тексту; 

– дію факторів, що зумовлюють характер відбору й організацію мовних засобів у тексті (у 
художньому творі вони органічно злиті), і суб’єктивні, й об'єктивні фактори повинні розглядатися 
у тісному взаємозв'язку; 

– основні прийоми і принципи ЛАТ, схеми ЛАТ текстів належних до різних стилів жанрів. 
вміти: 
– професійно аналізувати різні типи текстів з урахуванням їх мовної і смислової 

організації; 
– застосовувати методику цілісного і часткового аналізу тексту; 

– правильно визначати типи текстів з погляду лінгвістичних критеріїв їх розрізненння;  
– застосовувати різноманітні мовознавчі методи аналізу тексту; 
–знаходити, виділяти кожний мовний рівень, сконденсований у тексті: графемний, 

фонетичний, морфемний, словотвірний, лексичний, фразеологічний, морфологічний, 
синтаксичний, стилістичний, метричний, тропеїчний; 

– характеризувати тексти різних стилів, визначати засоби текстового зв’язку та ті, що 
передають смислові настанови, характеризувати основні концепції розуміння мови художнього 

твору; 
– на конкретних прикладах текстів виявляти закономірності дії, прояву згаданих факторів, 

застосовувати кожний прийом при аналізі будь-якого тексту в тому числі і художнього та 
публіцистичного. 

Мета проведення практичних занять: ознайомити студентів-магістрів із принципами 
аналізу художнього та публіцистичного тексту, навчити враховувати при аналізі тексту його 
стильову належність; жанрову специфіку, літературно-художню позицію автора; смислову 

http://www.d-learn.pu.if.ua/


організацію тексту й особливості мовних засобів на різних рівнях мови, що організовують 
відповідний текст. 

У результаті проведення практичних занять студенти повинні 
знати: 

– предмет та завдання курсу; 

– базові поняття, що використовуються при вивченні лінгвоаналізу як навчальної 
дисципліни; 

– методи і методику вивчення курсу; 
– що таке ЛАТ, які його завдання; 
– що таке текст, які є види текстів, їх основні властивості; 
– що таке контекст, види контекстів; 
– засоби текстового зв’язку; 

– у чому полягає специфіка художнього, публіцистичного, рекламного текстів; 
– зарубіжні та вітчизняні дослідження з лінгвістики тексту; 
– дію факторів, що зумовлюють характер відбору й організацію мовних засобів у тексті (у 

художньому творі вони органічно злиті), і суб’єктивні, й об'єктивні фактори мусять розглядатися у 
тісному взаємозв'язку; 

– основні прийоми і принципи ЛАТ, схеми ЛАТ текстів належних до різних стилів жанрів. 
вміти: 

– частково або комплексно (з урахуванням усіх рівнів мови) аналізувати художні й 

публіцистичні тексти; 
– користуватися фаховою термінологією; 
– самостійно застосувати набуті теоретичні знання на практиці. 

3. Мета та цілі курсу 

Мета та цілі курсу:допомогти студентам практично осмислити теоретичні питання, що 
розкривають онтологічні особливості тексту; ознайомити їх із специфікою, прийомами і технікою 
лінгвістичного аналізу ЛА (на відміну від літературознавчого)і на цій основі виробити практичні 
навички ЛА мовних елементів усіх рівнів і тексту в цілому; на основі комплексного аналізу 
конкретних текстів виявити систему естетичних співфункцій усіх мовних одиниць і їх категорій, 

що беруть участь у створенні образів у певному тексті як дискурсі. 

4. Результати навчання (компетентності) 

Урезультаті вивчення дисципліни «Основи лінгвістичного аналізу тексту» студенти 
повиннізнати: 

– що таке текст, контекст, підтекст, макротекст, мікротекст; 
– види текстів, ознаки тексту; 
– головні принципи лінгвістичного аналізу тексту (ЛАТ) та лінгвістичного аналізу 

художнього та публіцистичного тексту, 
– методи і прийоми лінгвістичного аналізу; 

вміти: 
– проникати в суть твору, виявляти в словесному тексті причини і фактори його ідейно-

естетичного, виховного, емоційного впливу; 
– досліджувати на основі комплексного лінгвістичного аналізу систему естетичних 

співфункцій усіх мовних одиниць і їх категорій, що беруть участь у створенні образів тексту; 
– бачити й аналізувати реалізовані функціональні можливості мовних одиниць різних 

рівнів на певних етапах сприймання твору (акустично-візуальному, уявно-поняттєвому, змістово-

сюжетному, образно-естетичному). 

5. Організація навчання курсу 

Обсяг курсу 

Вид заняття Загальна кількість годин 

лекції 12 

семінарські заняття / практичні / лабораторні 18 

самостійна робота 60 

Ознаки курсу 

Семестр Спеціальність 

Курс 

(рік 

навчання) 

Нормативни

й/ 

вибірковий 



1 «Журналістика» 1 курс 
(магістратура

) 

Вибірковий 

Тематика курсу 

Тема, план Формазанят
тя 

Літератур
а 

Завданн
я, год 

Вага 
оцінк

и 

Термін 
виконання 

Тема 1.Вступ. «Основи 

лінгвістичного аналізу тексту» як 

філологічна наука і навчальна 

дисципліна 

Предмет, мета, завдання курсу 
«Лінгвістичний аналіз тексту». 
Становлення і розвиток лінгвістики 
тексту. Лінгвоаналіз як складник 
лінгвістики тексту. Лінгвістичний 
аналіз тексту і сучасні наукові 
парадигми. Рівні лінгвоаналізу: 

графемний, фонетичний, морфемний 
та словотвірний. Різновиди 
лінгвістичного аналізу тексту 

Лекція; 
практичне 
заняття 

Основна: 
1, 2, 6, 7, 
8, 14, 17, 
19, 21, 31, 

32, 36, 37, 
43, 44, 45, 
46, 55, 56, 
62, 65, 67; 
додатков
а: 5, 10, 
11, 14, 18, 

24. 

4 год 5 
балів 

1 тиждень 

Тема 2. Рівні лінгвістичного 

аналізу тексту 

Лексичний та фразеологічний 
рівні лінгвоаналізу. Морфологічний 
та синтаксичний рівні лінгвоаналізу. 
Стилістичний рівеньлінгвістичного 
аналізу тексту. 

Лекція; 
практичне 

заняття 

Основна: 
1, 2, 6, 7, 

8, 14, 16, 
17, 19, 21, 
31, 32, 36, 
37, 43, 44, 
45, 46, 55, 
56, 62, 65, 
67; 

додатков
а: 3, 7, 11, 
12, 1516, 
29, 30, 31. 

4 год 5 
балів 

 

1 тиждень 

Тема 3. Основні засади 

трактування поняття «текст» у 

сучасній гуманітаристиці 

Текст як основний об’єкт 
дослідження таких лінгвістичних 
дисциплін як «Лінгвістика тексту», 
«Лінгвоаналіз», «Стилістика 
сучасної української мови» та ін. 

Види текстів та їх властивості. 
Засоби текстового зв’язку.Текст і 
дискурс.Контекст, види контекстів. 
Підтекст. Публіцистичний текст у 
системі текстів. Рекламний 
текст.Заголовок як знакова 
структурно-смислова величина 
тексту, зокрема публіцистичного. 

Види заголовків. Художній текст як 
креативне відображення дійсності, 
як явище словесного мистецтва. 
Ключове слово у художньому, 
публіцистичному та рекламному 
текстах. Оказіональні лексеми у 
художньому, публіцистичному та 

Лекція; 

практичне 
заняття 

Основна: 

3, 5, 6, 7, 
8,  12, 14, 
17, 20, 27, 
29, 31, 32, 
37, 38, 39, 
40, 42, 43, 
47, 53, 54, 

55, 62; 
додатков
а: 6, 8, 12, 
13, 18, 19, 
21, 28, 31. 

6 год 5 

балів 
 

1 тиждень 



рекламному текстах. 

Тема 4.Основні категорії тексту 

Когезія та когерентність. 
Цілісність, інформативність, 
завершеність тексту. Проспекція та 
ретроспекція як текстові 
категорії.Імпліцитність і текст. 
Інтертекстуальність як текстово-
дискурсивна категорія. 

Лекція; 

практичне 
заняття 

Основна: 

1, 4, 6, 8, 
13, 17, 18, 
19, 29, 31, 
32, 33, 38, 
39, 40, 42, 
43, 44, 48, 
52, 54, 55, 

56, 58; 
додатков
а: 2, 4,6, 
7, 8, 9, 11, 
12, 14, 27, 
31. 

6 год 5 

балів 
 

1 тиждень 

Тема 5. Принципи та прийоми 

лінгвістичного аналізу тексту 

(ЛАТ). Методика і техніка ЛАТ 

Фактори, що зумовлюють 
характер відбору й організацію 
мовних засобів у тексті: а) 

об’єктивні фактори: епоха, період, 
час створення тексту; мовна норма; 
б) суб’єктивні фактори: належність 
тексту до певного стилю, жанру; 
ситуація (фрагмент дійсності, який 
відображений у тексті); тип викладу 
(розповідь, опис, міркування); 
характер зображуваного в тексті; 

естетична та ідейна спрямованість 
тексту, його концепція.Основні 
методологічні принципи 
лінгвістичного аналізу тексту:а) 
принцип історизму;б) принцип 
врахування взаємозв’язку, 
взаємозумовленості форми і змісту 

тексту;в) принцип координації 
загального і окремого.Прийоми 
ЛАТ:а) візуальне й акустичне 
сприймання 
тексту;б) сегментування;в) спостере
ження над мовними елементами всіх 
рівнів;г) відбір і систематизація 

мовних засобів відповідно до 
актуалізованої в тексті мети, 
основних завдань;ґ) лінгвістичний 
коментар мовних явищ відповідно до 
специфіки тексту;д) лінгвістичний 
експеримент як один із прийомів 
аналізу тексту;е) порівняльно-
стилістичне зіставлення текстів (з 

метою виявлення відмінностей у 
мовному оформленні однотипного 
змісту);є) прийом порівняння 
авторських варіантів, редакцій 
тексту. Особливості лінгвістичного 
аналізу художнього, 

Лекція, 
практичне 
заняття 

Основна: 
3, 4, 7, 17, 
19, 20, 27, 
29, 31, 32, 
37, 38, 39, 
40, 41, 43, 

45, 48, 51, 
54, 56; 
додатков
а: 1,3, 8, 
12, 13, 15, 
19, 20, 24, 
31. 

6 год 5 
балів 

1 тиждень 



публіцистичного та тексту реклами.  

Тема 6. Комунікативно-смислова 

структура тексту 

Сутність, категорії 
комунікативної лінгвістики. 
Комунікативно-прагматичний аспект 
аналізу мовних явищ. ЛАТ у світлі 
комунікативної парадигми. 
Пресупозиції.Класифікація форм 

мовленнєвого спілкування. Діалог і 
його організація. Непрямі 
мовленнєві акти та імпліцитна 
інформація в них. 
 

Лекція, 

практичне 
заняття 

Основна: 

4, 6, 7, 9, 
10, 13, 17, 
19, 28, 32, 
37, 38, 39, 
40, 42, 43, 
44, 47, 51, 
58, 64, 68, 

69; 
додатков
а: 2, 7, 12, 
13, 14, 19, 
23, 24, 25, 
31. 

4 год 5 

балів 

1 тиждень 

6. Система оцінювання курсу 

Загальна система оцінювання курсу Оцінювання проводиться за 100-бальною 
шкалою: 

практичні завдання та самостійна робота – 
10 балів; термінологічний практикум – 20 
балів; 
контрольна робота – 20 балів; підсумкова 
письмова робота – 50 балів. 

Вимоги до письмової роботи Письмова робота – лінгвістичний аналіз 
тексту (розкриття змісту тексту 
лінгвозасобами різних мовних рівнів). 

Семінарські заняття Робота на семінарському занятті оцінюється 

за 5-бальною шкалою залежно від повноти 
відповіді студента. 

Умови допуску до підсумкового контролю Для отримання допуску до підсумкового 
контролю студент повинен отримати 
мінімум 25 балів за семінарські заняття чи 

завдання самостійної роботи.  

7. Політика курсу 

Пропущені практичні заняття потрібно відпрацювати, виконавши індивідуальні завдання. Жодні 
форми порушення академічної доброчесності не толеруються. У випадку таких подій – реагування 
відповідно до Положення 1 і Положення 2.  

8. Рекомендована література 

Базова 

1. Анисимова Е. Е. Лингвистика текста и межкультурная коммуникация : на материале 
крелизованных текстов / Е. Е. Анисимова. – М. : Академия, 2003. – 128 с. 
2. Бабенко Л.  Анализ речевой структуры художественного текста / Л. Бабенко 
// Лингвистический анализ художественного текста. Теория и практика : учебник ; практикум 

/ Л.Г.Бабенко. – М., 2003. – С. 425-452. 
3. Бабенко Л. Алгоритм комплексного лингвистического анализа художественного текста 
/ Л. Бабенко // Лингвистический анализ художественного текста. Теория и практика : ученик ; 
практикум / Л.Г.Бабенко. – М., 2003. – С. 220. 
4. Бабенко Л. Г. Семантическое пространство текста и его анализ / Людмила Григорьевна 
Бабенко // Филологический анализ текста. Основы теории, принципы и аспекты анализа : учебник. 
/ Л.Г.Бабенко. – М., 2004. – С. 95-255. 

5. Бабенко Л. Г. Экстралингвистические параметры текста / Людмила Григорьевна Бабенко 
// Филологический анализ текста. Основы теории, принципы и аспекты анализа : учебник 
/ Л.Г.Бабенко. – М., 2004. – С. 52-75. 
6. Бабенко Л. Текст как объект лингвистического анализа / Л. Бабенко // Лингвистический 
анализ художественного текста. Теория и практика : ученик ; практикум / Л.Г.Бабенко. – М., 
2003. – С. 11-49. 
7. Бабенко Л. Г. Лингвистический анализ художественного текста. Теория и практика : 
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https://ppop.pnu.edu.ua/%D0%BA%D0%BE%D0%B4%D0%B5%D0%BA%D1%81-%D1%87%D0%B5%D1%81%D1%82%D1%96/


учебник ; практикум / Л. Г. Бабенко, Ю. В. Казарин. – М. : Флинта, Наука, 2003. – 496 с. 
8. Бацевич Ф. Лінгвістика тексту : підручник / Флорій Бацевич, Ірина Кочан. – Львів : ЛНУ 
імені Івана Франка, 2016. – 316 с. 
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«Аспект-Поліграф», 2005. – 552 с. 
14. Болотнова Н. С. Филологический анализ текста : учеб. пособ. / Нина Сергеевна Болотнова. 
– 3-е изд., испр. и доп. – М. : «Флинта» ; «Наука», 2007. – 520 с. 
15. Бондарчук Н. О. Лінгвосинергетика як методологічна основа дослідження тексту / 
Н. О. Бондарчук // Науковий вісник Волинського національного університету імені Лесі 
Українки. – Луцьк, 2011. – Вип. 1 : Філологічні науки: Мовознавство. – С. 24-27. 
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А.А.Силки. – Изд. 2-е, испр. и доп. – Суми : Университетская книга, 2009. – 254 с. 

20. Виноградов В. В. О теории художественной речи / В. В. Виноградов. – М. : Высшая школа, 

1971. – 240 с. 
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видавничий центр «Перспектива», 2004. – 524 с. 
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34. Забіяка В. А. Світ фразеологізмів. Етимологія, тлумачення, застосування : практ. посіб. / В. 
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45. Кочан І. М. Лінгвістичний аналіз тексту : навч. посіб. / І. М. Кочан. — 2-ге вид., перероб. і 
доп. – К. : Знання, 2008 — 423 с. 
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Донецький лінгвістичний портал: http://www.mova.dn.ua/ 
Онлайн-словники компанії «Медіалінгва» на Меті. Англійська, французька, німецька, 
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Електронна бібліотека української літератури: http://www.utoronto.ca/elul/Main-Ukr.html 
Національний корпус російської мови: www.ruscorpora.ru 
Сусов Иван Павлович. История языкознания: http://lib.ru/TEXTBOOKS/yazykoznanie.txt 
Лінгвістична бібліотека на російському освітньому порталі auditorium.ru: 
http://www.auditorium.ru/aud/p/index.php?a=presdir&c=getForm&r=discDesc&discipline_id=10 
Лінгвістична література на linguists.narod.ru: 
http://linguists.narod.ru/downloads1.html 

Читальний зал з проблем перекладознавства на linguists.narod.ru: 
http://linguists.narod.ru/readh.html 
Російсько-українські словники: «Російсько-український академічний словник» (1924-1933) 

за редакцією акад. А.Е. Кримського та акад. С.О.Єфремова; О.Ізюмов. Російсько-український 
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Войткевич-Павлович, Г.Д.Вовкушівський та інші, 1926); Російсько-український словник сталих 
виразів (І.О.Вирган, М.М.Пилинська, 1959): http://r2u.org.ua/ 

Он-лайн словники та он-лайн перекладачі:  http://www.unika.in.ua/ua/dic_ua.php 
Бик І.С. Теорія і практика перекладу. Тексти лекцій: 

http://www.franko.lviv.ua/faculty/intrel/tpp/ 
Короткий словник лінгвістичних та перекладацьких термінів (Бик І.С.):     

http://www.franko.lviv.ua/faculty/intrel/tpp/glossary.htm 

Бібліотека «Віртуальна Русь». Розділ «Мовознавство»: 
http://ruthenia.info/text/lang/index_all.htm 

Бібліотека  «Ізборник». Наукові праці з мовознавства:  
http://litopys.org.ua/links/inmovozn.htm 

Лінгвістичний форум: http://lingvoforum.net/ 
Персональный сайт профессора Майи Владимировны Всеволодовой 

http://www.vsevolodova.ru/ 

Сайт Лінґвістичного музею Київського національного університету імені Тараса 
Шевченка: http://www.langs.com.ua/ 

Тищенко Костянтин. Метатеорія мовознавства. Монографія: 
http://www.langs.com.ua/publics/KM/Metateoria/index.htm 
Електронна бібліотека Інституту журналістики КНУ імені Тараса Шевченка: 

http://journlib.univ.kiev.ua/ 

 

 


